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SAYIN GENPOWER JENERATOR SETI KULLANICISI;

Genpower ailesine hoggeldiniz!
Genpower Jeneratori sectiginiz igin tegsekklr eder, islerinizin yarim kalmamasini dileriz.

Genpower Jenerator drdnlerini, ISO 9001:2000 kalite yonetim sistemiyle, CE normlarina uygun ve ISO 14001:2004 cevre yonetim sistemi
ile cevreye saygil Uretmektedir.

Jeneratorlerimiz dretimin her agamasinda titiz bir kalite kontrol testlerinden gegerek siz kullanicilarimiza ulagsmaktadir. Konusunda uzman
kadromuz ve modern tesislerimizde Urdnumuzu surekli gelistirmek ve sizlere daha iyi hizmet sunmak igin calismaktayiz.

Hicbir seyin yarim kalmamasi igin kullanma kilavuzunu dikkatlice okumaniz ve jenerator setini yetkili servislerimize kurdurmanizi rica ederiz.

Bu kullanma ve bakim kilavuzu; motor servis bakimi ve alternator servis bakimi kitaplari igindir Jenerator seti ile birlikte teslim
edilmektedir. Onarim kitabi degildir.

Bu kullanim ve bakim kilavuzu, kullanicilarin jeneratori kolayca kullanabilmesi ve bakimini nasil yapacaklarina yardimer olmak amaciyla
hazirlanmistir.

Jeneratorinlz, kullanma ve bakim kitaplarinda belirtilen hususlara uygun kullanim déhili ile garanti belgesinde belirtilen kosullara uymak
kaydiyla 2 (ki) yil stire ile garanti altindadir. Jeneratdr tzerinde Uretici firma onayi alinmadan yapilan herhangi bir degisiklikten veya
orijinal olmayan pargalarin kullaniimasindan kaynaklanacak onarim ve parca degisiklikleri garanti kapsami diginda kalir.

Jeneratérinizden daha verimli faydalanmak igin 7 glin/ 24 saat kesintisiz hizmet veren yetkili servislerimizle periyodik bakim anlasmasi
yapmanizi oneririz.

Sizin ve gevrenizin can guvenligi icin jeneratdr seti Uzerindeki dikkat ve uyari isaretlerine uymaniz ve bu kilavuzda bahsedilen glivenlik
onlemlerini almanizi nemle rica ederiz.

Bu kilavuzda yer alan bilgiler jeneratorinuze ait tum ozellikleri kapsamayabilir.
Genpower UrUn kalitesini iyilestirmek icin haber vermeksizin degisiklik yapma hakkina sahiptir.
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GENPOWER JENERATORLERIN
BENZERSIZ USTUN OZELLIK VE AVANTAJLARI

-Yarim Asirlik Jeneratdr Uretim Tecribesi -Ylksek Kalite ve Guvenilir Teknoloji

- DUsUk Seviye Gurdltu - DUslk Yag Tuketimi

-lleri Teknoloji ve Yiksek Kalitede Benzinli Motor «Agir Hizmet Kosullarina Uyumlu
- DUsUk Seviye Egzoz Emisyonu -Birinci Sinif Uriin Destegi

-lleri Teknoloji ve Yiksek Kalitede Alternatér - Dayaniklilik

- DusUk isletme Maliyeti -Bol ve Uygun Fiyatl Yedek Parca

- DUsUk Yakit Tuketimi -Global Servis ve Bakim Agi
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1.2

OLUM: EMNIYET TEDBIRLERI
GiRiS
Firmamiz tarafindan Uretilen jenerator gruplari her tirll can ve mal glvenligi on planda tutularak tasarlanmig ve dizayn edilmistir.

Hem uzun vadeli ekonomik olarak jeneratord kullanmak ve hem de can/ mal glvenligi devamini saglamak bakimindan, jeneratér bu
kullanma kilavuzunda belirtilen kurulum, bakim ve igletme kurallarina gére kurulmali ve kullaniimalidir. Kurulum, kullanim ve bakimda
gerekli emniyet tedbirleri dnceden alinmalidir. Jenerator setinin glvenli isletim sorumlugu kullanan ve bakimini yapan kisilere aittir.
Bu kitapta bulunan talimat, ydntem ve emniyet kurallarina uyuldugu takdirde kaza olasiligr azalacaktir.

Aksi halde beklenmeyen ariza ve hatta 6lumle sonuglanabilen kazalar meydana gelecektir. Bunlari onlemek igin jeneratortnlzi bu
konuda egitim almig veya yetkili kigilere kullandiriniz ve bakimlarini yaptiriniz.

Uzerinde galistiginiz pargayi, makineyi, motoru servis yapacadiniz her noktaya rahat ulagacak sekilde planlayiniz. Motoru kontrol
ederken donen kisimlardan ¢arpma, yanma ve keskin kenarlarla kesilme gibi durumlara maruz kalmamak igin nasil korunacaginiza
dair 6n guvenlik tedbirlerini aliniz.

Jenerator seti ¢calisirken asla onarim veya bakim yapmayiniz. Bakim yapmadan 6nce jeneratord kapali konuma getiriniz ve tum
emniyet tedbirlerini aliniz.

Yetkisiz kisilere onarim veya bakim yaptirmayiniz, bu jeneratorintzin zarar gormesine ve dolayisiyla garanti disi kalmasina sebep
olacaktir. Bunun igin 7/24 servis veren yetkili servislerimizi kullanmanizi tavsiye ederiz.

Bu jeneratdr galisirken isi Uretir. Egzoz gevresinde i1si dereccesi 65 °C'yi (150 °F) gegebilir.

. DIKKAT! BUNLARI YAPMAYINIZ!

Jeneratorl nakliye sirasinda yan veya egimli bir sekilde tasimayin. Yag veya yakit, hava filtresine tasarak filtreyi islatabilir ve hava
filtresi yeterli havayl emmezse filtre ¢alismaz. Boyle bir durumda, filtreyi ¢ikarin, yag veya yakit temizlenene kadar filtreyi yikayin,
kurutun ve yerine koyun veya filtreyi yenisiyle degistirin.

Jeneratoru i¢ mekanlarda galistirmayin. Egzoz gazlari kokusuzdur ve karbon monoksit igerdiklerinden Slumcul olabilirler.
Ellerinizi ve ayaklarinizi hareketli veya donen pargalara sokmayin.
Benzini agik ates, soba, su isiticisi veya kivilcim gikaran cihazlar gibi aletlerin yakininda saklamayin, dokmeyin veya kullanmayin.

lyi havalandiriimayan odalar gibi kapali alanlarda yakit doldurmayin. Bunun igin agik bir alan kullanin.
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Motor ¢aligirken yakit doldurmayin. Benzin deposunu doldurmadan énce motorun 20 dakika sogumasini bekleyin. Yakiti glvenli
kaplarda saklayin.

Motor ¢alisirken yakit deposu kapagini agmayin.
Benzin kokusu veya diger patlayici durumlarin varhiginda jeneratord calistirmayin.

Tasan veya yakit damlatan jeneratori ¢alistirmayin. Jeneratori birikintiden uzaklastirin ve yakit buharlasana kadar ateglemeyi
engelleyin.

Yakit tankinda benzin varken jeneratoru bir yerden bagka bir yere tasimayin.

Yakit doldururken sigara icmeyin.

Motoru asiri devirde galistirmayin. Bu kazalara yol agabilir

Uretici tarafindan segilen motor devirlerini degistirmeyin.

Bujiyi veya buiji kablosunu sokerek kivilcimi (ateslemeyi) kontrol etmeyin. Bu is igin bir test cihazi kullanin.
Buijiyi ¢ikararak krank milini déndirmeyin (¢alistirmayin).

Volan calisirken sert bir cisimle vurmayin, kirilabilir. Bakim i¢in dogru aleti kullanin.

Motoru susturucu olmadan ¢alistirmayin. Sik sik kontrol edin gerekirse degistirin. Susturucu deflektord varsa, periyodik olarak kontrol
edin ve gerekirse dogru deflektorle degistirin.

Susturucu gevresinde yanici maddeler varken motoru ¢alistirmayin.

Susturucuda kivilcim onleyici takill olmayan jeneratorleri orman, koruluk ve ¢imenlik ortamlarda kullanmayin. Etkin ¢alisma igin
kivilcim onleyicinin bakimi kullanici tarafindan yapilmalidir.

Yaniklara neden olabileceginden sicak susturucuya, silindire veya sogutma kanatlarina dokunmayin.
Hava filtresi, hava filtresi kapagi ve/veya karbirator hava giris kapagi oimadan motoru galistirmayin.
Kalifiye bir elektrik¢i olmadan jeneratérd asla bir binanin elektrik sistemine baglamayin.

Jeneratorl yagmurlu havalarda kullanmayin.
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1.3. DIKKAT! BUNLARI YAPINIZ!

.

.

Jeneratorin ¢aligmasi tamamlandi§inda; jeneratord kapatin. Ardindan, yakit muslugunu kapattiginizdan emin olun. Muslugu
kapatmazsaniz; depo Ustte oldugundan ve hacmi biyuk oldugundan benzin akar ve karblratérl bogar. Yeniden calistirmadan 6nce
yakit muslugunu agmayi unutmayin. Jeneratorin calismasi bittiginde yakit muslugunu tekrar kapatin.

Motor devrini etkileyebileceklerinden, silindir sogutma kanatgiklarini ve hiz regllatord parcalarini temizleyin.

Calistirma ipini direng hissedene kadar yavasca gekin. Ardindan, geri tepme ve el yaralanmalarini énlemek igin kolu hizlica gekin.
Guvenlik nedeniyle, jeneratorun etrafinda kimsenin bulunmadigindan emin olun.

Jeneratorin duzgln calistigindan emin olmak igin susturucuyu periyodik olarak kontrol edin. Aginmis, sizdiran susturucu onariimali
veya degistirilmelidir.

Taze benzin kullanin. Bayat yakit, karblratorde yapiskanhiga ve sizintiya neden olabilir.
Yakit baglantilarini ve contalarini catlak ve sizintilara karsi kontrol edin. Gerekirse yenileyin.
Jeneratorin yakininda yeterli miktarda, dolu yangin sonduricu bulundurun.

Jeneratord kullanmadan 6nce daima topraklayin.

Jenerator sadece dogrudan veya uzatma kablosuyla elektrikli cihazlara takilmalidir, unutmayin!

1.4. HAREKETLI PARCALAR VE TAHRIS EDICI MALZEMELER:

Genel bakim kurali olarak; bakim dncesinde, benzinli motorun STOP durumunda oldugundan veya kapaklarinin takil oldugundan
emin olun. Istisnai bakim ve ayarlarin yapilmasi gereken durumlar disinda, demonte edilmis motorlari asla koruma muhafazasi
olmadan calistirmayin.

Calisan bir motora yaklagmak bir glvenlik riskidir. Genis ve bol kiyafetleri umutmayin, uzun saglar donen pargalara takilarak ciddi
kazalara neden olabilir.

Calisan motora alet veya ekipman koymak, motorla yakin temas halinde ciddi yaralanmalara neden olabilir.
Caligsan motor egzoz sistemine dokunmaktan kaginin.

Servis sirasinda demonte edilen guvenlik ve koruma amagh malzemeleri motoru calistirmadan dnce yerlerine takin.
Motorda kullanilan benzin, yaglar, so§utma suyu ve aku elektrolitinin ¢iplak vicudunuzla temasindan kaginin.

Bakimlarda koruyucu eldivenler ve yag gegirmez giysiler giyin.
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«  Yaglar, ozellikle kullanilan yaglar deri altina etki ederek ciltte tahrise ve egzamaya neden olabilir.
. Yag ile temas ettikten sonra cildinizi iyice yikayin ve koruyucu kremler kullanin.
. AkUmulatorle ¢calisirken daima yuz maskesi ve aside dayanikli giysiler kullanin.

Sicak yaglar yaniklara neden olabilir. Sicak yaga dokunmayin, cildiniz yanabilir. Yaglama sistemi ile galisirken calismaya baslamadan
once sistemde basing olmadigindan emin olun.

1.5. EGZOZ GAZLARI:

Egzoz gazlarinin solunmasi insan saghgi icin zehirli ve tehlikelidir. Jeneratord ACIK havada veya iyi hava dolasimi olan ortamlarda
calistirin.

Egzoz gazi ¢ikis noktalarinin, insanlarin oldugu alanlara veya hava emis kanallarinin yakinlarina verilmemesine dikkat edin.

Gaz kagagi olan egzoz sisteminde jeneratorl ¢aligtirmayin.

1.6. ELEKTRIK CARPMALARI VE iLK YARDIM:
1.6.1. ilk Yardim Nedir?

. Herhangi bir kaza yada hayati tehlike durumda, saglik gorevlilerinin yardimi saglanincaya kadar, hayatin kurtarilmasi ya da durumun
daha kotUye gitmesini dnlemek amaciyla, ilagsiz olarak yapilan uygulamalara ilk yardim denir.

DiKKAT! iLK YARDIM UYGULAMASINDA KESiNLIKLE iLAG KULLANILMAZ!
1.6.2. ilkk Yardimda Amag Nedir?

Yasami koruma ve surdurdlmesini saglama.
« Durumun kétllesmesini engelleme.

. Kazazedenin iyilesmesini kolaylastirma.

1.6.3. ilk Yardimcinin Ozellikleri ve Sorumluluklari Nedir?
. Sakin ve telassiz olmal.

. Hastayi sakinlestirmeli.
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Cevreyi degerlendirip devam eden bir tehlike olup olmadigini belirlemeli.

Kendi can glUvenligini tehlikeye atmamali.

Cevredeki kisileri, saglik kuruluglari, itfaiye ve glvenliGe haber vermeleri icin organize etmeli.
Hastanin durumunu degerlendirerek uygun ilk yardima basglamali.

Hastanin saglik kurulusuna bir an once ulagsmasini saglamali.

1.6.4. ilk Yardimin Temelleri nedir?

Solunum yolunun agilmasi.
Solunum sisteminin duzeltilmesi.

Dolagim sisteminin ¢alismasini saglamak.

1.8.5. Elektrik Carpmalarinda ilk Yardim?

Once ilk yardimci kendi guvenligini sagladigindan emin olmal
MUmkudnse elektrik kaynagini kapatin.

MUmkdn degilse, plastik ve ya tahta gibi kuru iletken olmayan bir nesne kullanarak elektrik akimini yaralidan ve kendinizden
uzaklastirin.

Kisi nefes alma,oksuirme, veya hareket etme gibi bir belirti gostermiyorsa CPR'ye baslanir.

Yanmis bolgeleri steril bir gazli bezle ortln veya bir bandaj uygulayin.

1.6.8. Egzoz Zehirlenmesinde ilk Yardim?

Hasta hemen temiz havaya cikarilir.

Bilinci agik ise temiz havada derin nefes almasi saglanir.

Suuru kapal veya solunum yapmakta gliclik ceken hastalara suni solunum uygulanir.
Hastanin GgUmesini 6nlemek amaciyla vicudunun Ust bolgesi ortdlur.

Hasta hemen saglik merkezine gonderilmelidir.
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1.6.7. Kanamalarda ilk Yardim?

.

Kanayan uzuv kol veya bacaktaysa kanamayi yavaslatmak igin kalbin Gstlne kaldirilir.
Yara Uzerine gazl bez, veya temiz bir bez ile dogrudan ve sikica baski uygulanir.

Kanama siddetliyse ve direkt basingla S dakika iginde durmazsa yaranin S cm. yukarisindan sikica baglanir. (turnpike)

1.6.8. Kiiglik Yaniklarda ilk Yardim?

.

Yani@i sogutun. Yanmis bdlgeyi cok soguk olmayan akan suyun altinda tutun veya agri hafifleyene kadar soguk, islak kompres
uygulayin.

Yanan bolgeden yuzUkleri veya diger siki nesneleri gikarin.
Olusan kabarciklar patlatiimaz.

Yanan kisimlarin Gzeri temiz gazh bezle veya bandaja kapatilir (yumusak pamuk degil) Higbir sey sriimez.

2.BOLUM: JENERATORU CALISTIRMADAN ONCE

Genpower Jeneratorleri uluslararasi standartlarda tretilmistir.

Jeneratorlerde yag eksikligi durumunda motorun zarar gormesini onlemek icin yag seviye sensoru bulunmaktadir. Yag seviyesi belli
bir seviyenin altina dUstlgunde bu sensdr jeneratorin ¢calismasina izin vermez.

Motor karterinin yag kapasitesi 0,4 litredir.

Motor yagi seviyesinin yeterli oldugundan emin olun.

Yakit seviyesinin yeterli oldugundan emin olun.

Jeneratorin duz bir zeminde, uygun agiklikta ve iyi havalandirilan bir alanda guvenli oldugundan emin olun.
Yag olarak benzinli araglarda da kullanilan 10W30 yag kullanin.

Her jeneratordn bir grup tanimlama plakasi vardir. Bu grup levhasinda jeneratdrlerin seri numarasi, nitelikleri, agirliklari ve Gretim
tarihi yazihdir. Bu seri numarasini yedek parcalarda, onarim taleplerinde, gérismelerde ve taleplerinizde kullanin.

SE, SF, SD veya SC olarak siniflandirilan yuksek kaliteli deterjan yaglarinin kullaniimasi tavsiye edilir. Deterjan yaglari motoru temiz
tutar, sakizlasmayi ve birikintileri onler. Onerilen yaga hicbir sey eklenmemelidir. Kullanilan yaglama yaginin viskozitesi, motorun
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calistigl ortam sicaklik arali@ina gore secilmelidir.

Egzoz sisteminin 6zelligi korunmalidir. Egzoz sistemini glivensiz hale getirecek veya yerel yasalara ve/veya standartlara uygun
olmayacak sekilde degistirmeyin veya modifiye etmeyin. Bunun yapilmamasi 6lum veya ciddi yaralanmayla sonuglanacaktir.

Yangin riski. Jeneratord kivilcim onleyici takili olmadan kullanmayin. Bunun yapilmamasi 6limle veya ciddi yaralanmayla
sonuclanabilir

Makineyi calistirirken sicak ylzeylere dokunmayin, kullanim sirasinda makineyi yanici maddelerden uzak tutun.Sicak yUzeyler ciddi
yaniklara veya yangina neden olabilir.

F 2 3 P 40 g & L'l
c 3 20 -10 g 10 20 30 a0
TEMFERATURE RANGE ANTICIPATED BEFORE MEXT OIL CHANGE

Resim-1

2.1. YAG DOLDURULMASI:

Jeneratér motorda yag olmadan sevk edilir. Yagi doldururken yavasca ekleyin ve asiri doldurmanin meydana gelmediginden emin
olmak igin doldurma iglemi sirasinda yag seviyesini sik sik kontrol edin.

Jeneratoru duz bir ylzeye yerlestirin.

Yag doldurma ve bosaltma tapasinin etrafindaki alani temizleyin.

Sentetik yag kullanmadan énce motor alistirmasi igin petrol bazl yag kullanin.
Erisim panelini agin.

Yag gubugunu gikarin.

GENPOWER

BENERATOR



. Huniyi yag doldurma agzina sokun. Tavsiye edilen motor yagini ekleyin. Ortalama hava sicakligr uygun motor yagi viskozitesini belirler.
Dogru viskoziteyi segmek icin tabloya bakin.

. Doldurma iglemi tamamlandiktan sonra huniyi gikarin, yerine yag cubugunu takin ve doldurdugunuz yagin uygun seviyede olup
olmadigini Resim-3'teki gibi kontrol edin.

+  Yag doldurma kapagini/ seviye cubugunu takin ve elle sikin.

Resim-2 Huni ile Yag Doldurma Resim-3 Yag Seviyesi

2.2. YAG SEVIYESi KONTROLU:

. Her kullanimdan 6nce veya her 8 saatlik calistirmadan énce motor yagdi seviyesini kontrol edin.
. Jeneratoru duz bir ylzeye koyun.

. Yag doldurma ve yag tahliye tapasi etrafindaki alani temizleyin.

. Yag doldurma kapagini gikarin ve yag cubugunu silerek temizleyin. Resim-4'e bakin.

Yag seviyesini kontrol etmek icin yag cubugunu vidalamadan yag doldurma agzina sokun. Resim-4'e bakin.
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Yag gubugunu gikarin ve yag seviyesinin guvenli calisma arali@inda oldugunu dogrulayin.
Gerektiginde tavsiye edilen motor yagini ekleyin.
Asiri doldurmanin meydana gelmediginden emin olmak igin doldurma islemi sirasinda yag seviyesini sik sik kontrol edin.

Yag doldurma kapagini yerine takin ve sikin.

Resim-4

Maximum il Level

Minimum Oil Level

2.3. BENZIN TAVSIYELERI:

.

Jeneratorunlz otomotivde kullanilan tim benzin ¢esitleri ile verimli ¢alisir.

En az 77 oktanl benzin kullaniimasi tavsiye edilir. Yagi yakita karistirmayin.

Temiz, taze ve kursunsuz benzin kullanin.

Yakit deposunun kapasitesi S Ldir.

Yakit deposunu sonuna kadar doldurmayin. Benzin, kullanim sirasinda yakit kapagi yerinde olsa bile genlesecek ve tasacaktir.

30 gunlUk sure iginde kullanilacak yakit miktarini satin alin. Bu, mevsime goére yakit tazeligini ve gerekli yakit viskozitesini saglar.
Kursunsuz benzin bulunmadiginda kursunlu benzin kullanilabilir. Kursunsuz benzin, yanma kalintilarini azalttigi igin valf omrinG uzatir.

Alkol igeren benzin kullanmayin. Yakitla birlikte alkol kullanilacaksa, benzin %10'dan fazla etanol igermemeli ve motor
kullaniimadiginda bosaltiimalidir.

Motor ¢alisirken yakit kapagini agmayin.
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2.4 YUKSEK PERFORMANS iCiN TAVSIYELER:

. Yag ve yakit doldururken, depolarken ve calistirirken jeneratori daz tutun.
. Basingli galistirma sivisi kullanmayin.
+  Hava sicakligina uygun yag kullanin.
. Motoru dUsuk yag seviyesiyle calistirmayin.
. Haftada bir jeneratéri ylkstz (rolanti) ¢alistirin.
. Taze yakit kullanin.
Motor soguksa jikleyi tam olarak ayarladiginizdan emin olun.

- Sicak bir motor, soguk bir motora gére daha az jikle gerektirir.

3. BOLUM: JENERATORUN ANA PARCALARI

Tasima Kulpu

Yakit Kapag Arka Muhafaza

Yaglama Girisi

Susturucu
Resim-5 Jeneratorin Ana Pargalari

Calistirma Ipi

Kontrol Paneli
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Tablo-1 Kontrol Paneli

Motor Anahtari AC 230V

Reset Tusu Topraklama Yeri

Yag Alarm Lambasi Yakit Muslugu

© ® N O

Asiri YUk Lambasi Hava Kanali

Cikis Gostergesi



Model

GBG 15!

Tip Aglk tip Dijital Inverter (Strekli Miknatis Sistemi)
Maximum Gug Kva 15
Sturekli Glg kVA 13
JENERATOR Glig Faktéri CosQ 0.8
Frekans Hz 50
Voltaj \ 230
Akim A 6
Gurdltd Seviyesi(7 Metredenl/4 yikte)l dBA <65
Tip OHV(USt}E{en supcvbh), Tek silindirli, Cebri
ava Sogutmali, 4 Zamanli
Model GBE 145
Seri F
Silindir Hacmi CC 60
Bore x Stroke MM 45x35
MOTOR Sikistirma Orani 6.2:1
Ategleme TCI
Yakit Tanki Kapasitesi L S
Surekli Calisma Saati %50 Yikte 8
Yag Kapasitesi L 0.4
Calisma Sekli ip Cekmeli
Devir d/dak 2000/4400
Model 15|
Faz Tek Faz Monofaze
Voltaj Reglilasyonu Elektronik
ALTERNATOR Koruma Sinifi P23
izolasyon Sinifi H/F
Sargilar 100% Bakir
THD (Toplam Harmonik Sapmasi) % <3
. Kutu 6lguleri Cm 40*38'39
OLGULER
Net / Brit agirlik Kg 13/14

Tablo-2 Teknik Bilgiler
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3.1. KAPALI (OFF)/ ACIK (ON) / JIKLE (CHOKE) ANAHTARI: N 2 2

Bu anahtar ON / OFF fonksiyonlarini, jikleyi ve yakit valfinin galismasini kontrol eder.
Resim-6'ya bakin.

"KAPALI" (OFF) konumu (1) motoru durdurur ve yakit akisini kapatir. O
"ACIK" (ON) konumu (2) normal ¢alisma ve jikle kullanimini kademeli olarak azaltmak igindlir. =
"JIKLE" (CHOKE) konumu (3), motoru calistirmak icin yakit valfini agar.

. Sicak bir motoru calistirmak icin “JIKLE" (CHOKE) gerekli degildir.

3.2. USBCIKISLARI:
S5VDC, 1/ 2.1Amp USB gikisl, uyumlu elektronik cihazlarin sarj edilmesini saglar.

3.3. EKONOMIi DUGMESi:

Ekonomi anahtarinin 2 ¢alisma modu vardir:

Resim-6 Ornek Anahtar

AGIK: Direngli yiikler (motorsuz galistirma) olan cihazlari veya ekipmanlar galistirirken en sessiz moddur. (Ornek: TV, video
oyunu, radyo).

KAPALI: Hem endUktif yikleri hem de direngli ytkler calisirken kullanilir. (Ornek: RV, klima, sag kurutrna makinesi).

3.4. JENERATOR DURUM LAMBALARI:

ASIRI YUK LED'I (KIRMIZI): Sistemde asin yiiki gosterir (2). Jeneratdri calistirma sirasinda asir yiik LED'inin birkag saniye
yanmasi normaldir. LED yanmaya devam ederse ve hazir LED 15181 sdnerse, motor ¢ikis glct olmadan galigmaya devam @ 2 3)
edecektir. Bu durumda bagli olan tim ylkleri ayirin ve bagl aygitlarin énerilen cikis gliclinl asip asmadigini kontrol edin. ]
Hatali veya kisa devre baglantilari olup olmadigini kontrol edin. Elektrik gikisini geri yUklemek icin, sifirlamak Gzere kadran
"KAPALI" konuma gevirin. Motoru ¢alistirin. EGer normale dondu ise, turuncu LED yanmayacak ve elektrik ¢ikisi geri
yUklenecektir. Yesil LED yandiginda yUkler uygulanabilir. Turuncu LED geri donerse, yekili servis ile iletisime gegin.

- DUSUK YAG SEVIYESI LED' (Sari): Yag seviyesi giivenli galisma seviyesinin altina disttiginde yanar. Motor kapanir (1).

. GUQ LED'i (Yesil): Jeneratoriin (3) gikisini gosterir (diisUk yad veya asir yUk durumu olmadigi slrece yanar). Resim-7 Gosterge Durumu
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3.5. SIGORTALAR

.

AC prizleri bir AC sigortasi ile korunmaktadir.

Jenerator asirl ydklenirse veya harici bir kisa devre olusursa, sigorta devreye girer.
Boyle bir durumda, jeneratora tekrar kullanmadan 6nce sorunun nedenini belirlemek igin
tlm elektrik yUklerini ayirin.

Sigorta devreye girerse yUkd azaltin.
Sigortanin surekli olarak devreye girmesi, jeneratdre veya ekipmana zarar verebilir.

Sigortayi sifirlamak igin sigortanin digmesine basin.

4. BOLUM: JENERATORUN CALISTIRILMASI

Jeneratorl ¢alistirmadan veya durdurmadan once elektrik yuklerini ayirin. Aksi takdirde jeneratoriniz hasar gorebilir.
Yag ve yakit seviyelerini kontrol edin.

Jeneratorin uygun sekilde topraklandigini kontrol edin.

Vakum bosaltma valfini agin. Saat yontnde "ACIK” konumuna gevirin.

Herhangi bir elektrikli cihazi baglamaya ¢aligmadan once jeneratorin birkag dakika ¢alismasina izin verin. Bu, jeneratorin hizini ve
sicakhigini dengelemesini saglar.

3'U 1 arada anahtari anahtarint “JiKLE” konumuna getirin (1)
Ekonomi anahtarini “KAPALI" konumuna getirin.

Galistirma ipi: ipi sikica kavrayin ve artan direng hissedilene kadar yavasca gekin. Daha sonra hizla yukari dogru ¢ekin. Galismaz ise
ayni adimlari tekrarlayin.

Motor ¢alistiginda, KAPALI/AGIK/JIKLE digmesini “JIKLE (CHOKE)" pozisyonundanAGIK” (2) konumuna cevirin. OFF/ON/CHOKE
kadrani “ON" konumuna gevrildikge jikle islemi azaltilir.

Motor calisir ancak galismaya devam etmezse, KAPALI/ACIK/JIKLE digmesini "KAPALI" konumuna gevirin ve ¢aligtirma talimatlarini
tekrarlayin.

Jeneratorl asir yuklemeyin. Asirt yUk olusursa, asirt yik LED'i (A) yanar ve AC ¢ikisi durur.
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4.1. JENERATORUN TOPRAKLANMASI:

Jenerator, jenerator gergevesini ve AC ¢ikis prizlerindeki toprak terminallerini
baglayan bir ekipman topragi ile donatilmistir.

Jeneratdr (stator sargisi) gergeveden ve AC priz toprak piminden izole edilmistir.

Toprakl priz pim baglantisi gerektiren elektrikli cihazlar, priz toprak pimiiglevsel
degilse ¢alismaz.

4.2. JENERATOR LiMITLERININ BiLINMESI:

Jeneratorin asiri ydklenmesi jeneratore ve bagl elektrikli cihazlara zarar verebilir. Asirt yuklenmeyi dnlemek igin asagidakilere dikkat
edin;

Bir seferde baglanacak tim elektrikli cihazlarin toplam gl¢ degerini toplayin. Bu toplam, jeneratdrin kapasitesinden fazla
olmamalidir.

Isiklarin anma glcd, ampullerden alinabilir. Aletlerin, cihazlarin ve motorlarin anma guicl, cihaza yapistiriimig veri etiketinde veya
cikartmada bulunabilir.

Cihaz, alet veya motor glig degeri vermiyorsa, glig degerini belirlemek igin volt ile amper degerini ¢carpin (volt‘amper=watt)

EndUksiyon turleri gibi bazi elektrik motorlari, baglangicta calistirmaya gore yaklasik Gg kat daha fazla gug ¢eker. Bu gug
dalgalanmasi sadece birkag saniye strer. Bu tlr motorlari calistirirken jeneratére baglanacak elektrikli cihazlari segerken baslangig
calistirma degerine izin verdiginizden emin olun;

En blyuk gug ¢ceken motoru calistirmak igin gereken miktari hesaplayin.

Bu rakama diger tim bagli ylklerin ¢calisan guglerini ekleyin.

GUg Referans Kilavuzu, jeneratorin ayni anda kag 6geyi calistirabilecegini belirlemeye yardimci olmak igin saglanmistir.
Tum rakamlar yaklagiktir. GUg gereklilikleriicin cihaz Gzerindeki veri etiketine bakin.

www.genpower.com sitesini ziyaret ederek Gul¢ Hesaplama araci ile de ihtiyaciniz olan jenerator gliclntzd bulabilirsiniz.
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Resim-10 Jeneratorin Topraklanmasi
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Gug Referans Kilavuzu

Cihazlar Gii¢ (W) Cihazlar Giig (W)
Klima (12.000 BTU) 1700 Matkap 250'den 1100'e
Klima (24.000 BTU) 3800 Cit Dizenleyici 450
Klima (40.000 BTU) 6000 Sok/Darbe Anahtari 500
Batarya Degistirici (20 AMP) 500 Utu 1200
Bantli Zimpara (3") 1000 Jet Pompasi 800
Elektikli Testere 1200 Cim Bigme Makinesi 1200
Yuvarlak Testere (6 - 1/2") 800'den 1000'e Ampul 100
Camasir Kurutma Makinesi (Elektrikli) 5750 Mikrodalga Firin 700'den 1000Q0'e
Camasir Kurutma Makinesi (Gazh) 700 St Sogutucu 1100
Gamasir Makinesi 1150 Ocakta Yag Yakici 300
Kahve Makinesi 1750 Sivi Yakitl Isitict (140.000 BTU) 400
Kompresor (1 HP) 2000 Sivi Yakitli Isitic1 (85.000 BTU) 225
Kompresor (3/4 HP) 1800 Sivi Yakitli Isitict (30.000 BTU) 150
Kompresor (1/2 HP) 1400 Havasiz Boya PUskirticu (1/3 HP) 600

Sag Masasi 700 Havasiz Boya PUskdrticl (Elle Tutulan) 150

Nem Giderici 650 Radyo 50'den 250'ye
Disk Zimparasi (9") 1200 Buzdolabi 700
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Cihazlar Giig (W) Cihazlar Giig (W)
Kenar Duzenleyici 500 Yavas Firin 200
Elektrikli Battaniye 400 Dalgig¢ Pompasi (1-1/2 HP) 2800
Elektrikli Civi Tabancasi 1200 Dalgic Pompasi (IHP) 2000
Elektrikli Ocak (Element Basina) 1500 Dalgig Pompasi (1/2 HP) 1500
Elektrikli Tava 1250 Karter Pompasi 800'den 1050'ye
Dondurucu 700 Masa Testeresi (10") 1750'den 2000'e
Firin Fani (3/5 HP) 875 Televizyon 200'den 500'e
Garaj Kapisi 500'den 750'ye Tost Makinesi 1000'den 1650'ye
Sag Kurutma Makinasi 1200 Ot Duzenleyici 500

Bu cihazlari baslatmak igin listelenen watt degerlerine 3 kez izin verin.

BOLUM: JENERATORUN DURDURULMASI

Jeneratore bagl tlm cihazlar kapatin ve elektrik ylklerini jenerator paneli prizlerinden gikarin.
Motorun ve jeneratorun i sicakliklarini dengelemek icin motoru birkag dakika ylksuz olarak ¢alistirin.
3'U 1 arada anahtari "KAPALI" konuma getirin

Vakum bosaltma valfini kapatin. Saat yoninde gevirerek "KAPALI" konumuna getirin.

Motoru durdurmak igin jikleyi kullanmayin. Jikle kullanilirsa zengin karisimdan dolayi patlama olabilir. Bu motor igin zararhdir.

DIiKKAT! Kullanim sirasinda isinan alanlara dokunmadan énce jeneratériin birkag dakika sogumasini bekleyin.

BOLUM: BAKIM

Jenerator setinizin bakimini mutlaka yetkili kisilere veya yetkili servislere yaptirin. Yetkisiz servisler veya kisiler tarafindan yapilan
bakim, onarim ve ayar durumunda garantinin gegersiz olacagini unutmayin.

Bakim ve onarimda daima orijinal yedek parga kullanin. Orijinal olmayan veya Genpower tarafindan yazili olarak onaylanmayan
parcalari asla kullanmayin.
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Jenerator setinin orijinal olmayan bakim ve onarim parcalarindan kaynaklanan hasarlarda garantisi gegersiz olacaktir.

Bakimi yaparken énceki bolimlerde belirtilen guvenlik 6nlemlerine uyun.

Yag Seviyesini Duzenli Olarak Kontrol Edin: Her 5 saatlik galismadan sonra veya gunlik olarak kontrol edin. Yag seviyesinin dogru

oldugundan emin olun.

Duzenli bakim, performansi artiracak ve motor/ekipman 6mrind uzatacaktir.

DiKKAT! Jeneratériiniize bakim yaparken, motorun aniden ¢calismasini 6nlemek igin buji kablosunu bujiden ayirin.
Giivenlik 6nlemlerini alin ve bunlara uyun.

6.1. BAKIM PLANI

.

Kullanima gére hangisi once gerceklesirse, bakim programi adimlarini takip edin.
Kullanma kilavuzuna uygun kullanilmayan durumlar daha sik servis gerektirecektir.
Gerekli tm servis ve ayarlamalar asagidaki gizelgede belirtildigi gibi yapiimalhdir.
Kir veya birikinti, hatali galismaya ve ekipman hasarina neden olabilir.

Jeneratoru her gun veya her kullanimdan énce temizleyin.

Susturucunun etrafindaki ve arkasindaki alani yanici kalintilardan uzak tutun.
Jeneratoérdeki tim sogutma havasi agikliklarini kontrol edin.

Dis ylzeyleri temizlemek igin nemli bir bez kullanin.

Uzerinde biriken kiri, yagi vb. temizlemek igin yumusak killi bir firca kullanin.

Kir ve dokuntuleri toplamak igin elektrikli sipurge kullanin.

Kiri uzaklastirmak igin disuk basingli hava (25 psi'yi asmayacak sekilde) kullanilabilir.

Urtin garantisini korumak igin motor yaginin bakimi bu kilavuzdaki
tavsiyelere gore yapilmalidir.
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Her Kullanimda

Motor Yag Seviyesinin Kontrol Edilmesi

Her 100 Saatte Bir ya da Her 6 Ayda Bir

Hava filtresinin temizlenmesi/ degistirilmesi **

Yag Degisimi +

Susturucu Ekrani

Kivileim Onleyici

Her 300 Saatte Bir ya da Her Mevsim®

Buji Degisimi

Kivileim Onleyici Temizligi

Valf Boslugu Ayari

Karter Havalandirma Hortumu

Silindir Kapagi Kontrold +

Baglanti Pargalari/ Elemanlari Kontroll

#ilk aydan sonra ya da galismanin 20 saatinden sonra yagi
degistirin.

+ Yetkili servis tarafindan gergeklestirilir.

*Jeneratdr agir yukler altinda ya da yUksek sicaklikta galisirken
her ay yagi degistirilir.

“Kirli ya da tozlu galigma durumlarinda sik sik temizleyin. EGer
yeterince temilenmemisse hava filtresini degistirin

“**Galigmanin ilk SO saatinden ve her 300 saatten sonra gerekli
olursa valfi konrtol edin temizlyin ve ayarlamalarini yapin.




6.2. YAG DEGISIMi

.

ik 5 saatlik kullanimdan sonra yagi degistirin.

Normal ¢aligma kosullarinda motor yagi her 100 ¢alisma saatinde bir degistirilmelidir.

Ylksek sicakliklarda ve yUklerde yagd her 25 saatte bir degistirilmelidir.

Depolamadan 6nce motor yagini degistirin.

Motor henlz sicakken yagi asagidaki gibi degistirin;

LUtfen jeneratdrd masa veya sira gibi yUkseltilmis bir platforma yerlestirin. Kullaniimis yagi tutmak igin yanina bir kap koyun.
Yan paneli agin.

Yakit kapaginin dstlndeki vakum bosaltma valfini kapatin. Saat yontnde gevirerek "KAPALI” konumuna getirin.

Yag doldurma ve bosaltma tapasinin etrafindaki alani temizleyin.

Yag doldurma kapagini gikarin ve yag cubugunu silerek temizleyin.

Jeneratoéri egin ve yagin rahatga bosalmasini saglayin. Yag jeneratérden yeterince bosaltildiktan sonra, jeneratéra tekrar diz bir
konuma getirin.

Huniyi yag doldurma agzina yerlestirin. Tavsiye edilen motor yagini ekleyin.
Yag seviyesini kontrol etmek icin huniyi ¢ikarin ve yag cubugunu vidalamadan yag doldurma agzina yerlestirin.
Asiri doldurma olmamasini saglamak igin doldurma islemi sirasinda yag seviyesini sik sik kontrol edin.

Fazla dokulen yagi silin.

Resim-11 Huni ile Yag Doldurma GENPUWER
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6.3. HAVA SUZGECI BAKIMI

Hava temizleyicinin rutin bakimi, karbudratore dogru hava akiginin saglanmasina yardimci olur.

.

Zaman zaman hava temizleyicinin ¢alisip ¢calismadi@ini kontrol edin.
Hava stzgecinin bakimi igin sonraki adimlari izleyin:

Yan paneli ¢ikarin,

3 vidayi sokin ve hava filtresi kartusunu disari gekin,

Filtre baglanti vidalarini Resim 13'teki gibi (A) sokun.

On temizleyiciyi dikkatlice gikarin sivi deterjan ve suyla yikayin.
Ardindan temiz bir bezle kurulayin (BUKMEYIN) (B). Resim-13'e bakin.

Montajdan 6nce hava filtresi kapagini temizleyin.

Yan kapagi ve vidalari yerine yerlestirin.

6.4. JENERATOR TEMIZLIGi

.

Kir ve kalintilar bir bez veya fir¢a ile yikayin ve temizleyin.

Alternator sargil motor yakit sistemi ve elektrikli ekipmanlar
bozulabilecegi icin su jeti ile yikama 6nerilmez.

Egzoz susturucusunun Uzerinde veya yakininda yanici pargalar
bulundurmayin.

Uzerinden gecen hava akimi ile saglanan jeneratdr sogutmasi. Bu

nedenle motor govdesi Uzerindeki hava kanallari ve alternator hava ¢ikig

pencereleri agik ve temiz olmalidir.

Cim ve kir, mars muhafazasini tikayabilir. Ozellikle uzun bakim siresi
sonucunda hava sogutma sistemi yetersiz hale gelir.

Her 100 saatte bir veya her mevsimde mars korumasini ¢ikarin ve
Resim-14'te gosterilen alani temizleyin.
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6.5. BUJILERIN DEGISTIRILMESI VE BAKIMI:

.

.

Buji, motorun dizgln calismasi igin nemlidir,

iyi bir buji bozulmamis, birikintisiz ve uygun sekilde aralikli olmalidir.
Buijiyi her 100 ¢alisma saatinden sonra degistirin veya temizleyin.
Sonraki adimlari izleyin:

Yan paneli gikarin,

Buji koragund gikarin, yalitimi veya kabloyu yirtmamaya dikkat edin,

Verilen buji anahtarini kullanarak bujiyi motordan sokdn. Anahtarin donmesi icin sinirli alan vardir. Bujiyi gevsetmek Uzere kaldirag
elde etmek i¢in buji anahtarindaki her iki delik sirasini kullanin,

Bujide gatlak veya asiri elektrot agsinmasi olup olmadigini gorsel olarak inceleyin. Gerekirse degistirin.

Elektrot araligini tel kalinlik mastart ile kontrol edin ve bujiyi 0,6-0,7 mm’ye (0,024-0,028 ing) sifirlayin. Resim-15'e bakin.
Bujiyi kaziyarak veya tel firga ile temizleyin.

Elektrotlar gukurlagsmigsa, yanmigsa veya porselen catlamigsa bujiyi degistirin. YALNIZCA onerilen yedek fisi kullanin.

Buji anahtarini kullanarak buijiyi tekrar buji deligine vidalayin. Buijiyi asiri sikmayin. Onerilen sikma buijisi, buji contasi buiji deligine
temas ettikten sonra 3/8 ila 1/2 turdur. Buji kérigu ve kontrol panelini yeniden takin.

Resim-15 Buji Degisitirilmesi ve Bakimi
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6.6. SUSTURUCU VE KIVILCIM TUTUCUSUNUN KONTROLU:

. Egzoz sistemi calisirken bir kivilcim onleyici ile donatiimamigsa, motoru herhangi bir ormanlik calilik alanda galistirmak yasaktir.

. YALNIZCA orijinal ekipman yedek parcalarini kullanin. Susturucuda ¢atlak, korozyon ve diger hasar olup olmadigini kontrol edin.
Kivilcim 6nleyiciyi gikarin, varsa, hasar veya karbon blok yagi kontroll yapin. Pargalari gerektigi gibi degistirin.

DIiKKAT! Makineyi cahigtirirken sicak yiizeye dokunmayin. Kullanim sirasinda makineyi yanici maddelerden uzak tutun.
Sicak yiizeyler ciddi yaniklara veya yangina neden olabilir.

6.7. KIVILCIM TUTUCU EKRANINI TEMIZLEYIN:

+ Motor egzoz susturucusunda bir kivilcim 6nleyici ekran bulunur.,

. Her S0 saatlik galismadan sonra veya her mevsimde (hongisi once gelirse)
ekrani kontrol edin ve temizleyin.

. Kivilcim onleyicinin bakimi igin Resim-16"ya bakin. Tutucuyu ¢ikarmak icin kelepcgeyi ¢ikarin.

. Kivilcim 6nleyici izgaralari susturucu ¢ikig borusundan disari dogru kaydirin.

. Ekranlari inceleyin ve yirtik, delik veya bagka bir sekilde hasar gérmusse degistirin.
Arizal bir ekrani kullanmayin. Ekran hasar gérmemisse piyasada bulunan
bir solventle temizleyin.

Resim-16 Kivilcim Tutucu Ekrani
. Elekleri, tutucuyu degistirin ve kelepgeyle sabitleyin.

6.8. VALF BOSLUGU:

+ Motorun 6mrind uzatmak igin uygun valf boslugu sarttir.

+ ik 50 saatlik ¢alistirmadan sonra valf boglugunu kontrol edin. Gerektigi gibi ayarlayin.
. Girig - 0,10 +/- 0,02 mm (soguk), (0,004" +/- 0,001" ing)

«  Cikis - 0,10 +/- 0,02 mm (soguk), (0,004" +/- 0,001" ing)
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6.9. DEPOLAMA:

Yangin riski. Kapagi takmadan ve makineyi saklamadan énce makinenin uygun sekilde sogudugunu dogrulayin. Sicak ytzeyler
yangina neden olabilir.

Jeneratorin her 30 glnde bir 30 dakika ¢alistiriimasi tavsiye edilir. Bu mUmkdn degilse, jeneratort depolamaya hazirlamak igin
asagidaki adimlari takip edin:

Sicak bir jeneratorin Uzerine saklama kapag yerlestirmeyin. Saklamadan dnce jeneratdrin oda sicakligina sogumasini bekleyin.
Uygun sekilde islem gérmedikge yakiti bir sezondan digerine saklamayin.

Pas varsa yakit deposunu degistirin. Yakittaki pas, sistem sorunlarina neden olur.

Jeneratorl uygun bir koruyucu, neme dayanikli 6rtd ile ortin.

Jeneratori temiz ve kuru bir alanda saklayin.

Jeneratoru ve yakitl, daima isi ve atesleme kaynaklarindan uzakta saklayin.

6.10. YAKIT SISTEMiININ/ MOTORUNUN DEPOLAMAYA HAZIRLANMASI:

30 glinden fazla depolanan yakit bozulabilir ve yakit sistemi bilesenlerine zarar verebilir.

Yakiti taze tutun, yakit dengeleyici kullanin.

Yakit sistemine yakit dengeleyici eklenecekse, motoru uzun sureli saklama igin once ¢alistirin.

Dengeleyiciyi yakit sisteminde dolastirmak igin motoru 10-15 dakika galistirin. Yeterli sekilde hazirlanmis yakit 24 aya kadar saklanabilir.

Yakit, yakit stabilizatoru ile islem gérmemisse, bir kaba bosaltiimalidir. Yakit bitene kadar motoru ¢alistirin. Yakiti taze tutmak igin yakit
saklama kabinda yakit stabilizatora kullaniimasi tavsiye edilir.

Motor yagini degistirin.

Buijiyi gikarin.

Silindire bir yemek kasigi (5-10 cc) temiz motor yagi dokdn.

Silindirdeki yagr dagitmak igin mars ipini birkag kez ¢ekin.

Bujiyi takin.

Direng hissedilene kadar ipi yavasca gekin. Bu iglem, valfleri kapatacak ve boylece motor silindirine nem girmeyecektir. ipi yavasca birakin.
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7. BOLUM: MONOFAZE JENERATOR BAGLANTI DIAGRAMI
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8. BOLUM: ARIZA GIDERME

SORUN SEBEP/NEDEN ¢6zUM
Kadran "KAPALI" (OFF) konumda olabilir. Kadrani "ACIK"konumuna ayarlayin.
Benzin bitmis olabilir. Yakit deposuna benzin ekleyin.
Buji arizali olabilir. Bujiyi degistirin.
Yakit filtresi tikali olabilir. Yakit ve yakit filtresini degistirin.
MOTOR CALISMIYOR Kadran montaji arizali ya da sikismis olabilir. Yetkili servisle iletisime gegin.
Motor yagi seviyesi yanlis olabilir. Motor yagini kontrol edin veya ekleyin.
Atesleme bobini arizali olabilir. Yetkili servisle ilteisime gegin.
Yakit kapagi havalandirmasi kapali olabilir. Yakit kapagl havlandirmasini agin.
Karbon dolmus olabilir Dolan karbonu bosaltin
Benzin bitmis olabilir. Yakit deposuna benzin ekleyin.
MOTOR CALISTI ARDINDAN DURDU Motor yagi seviyesi yanlis olabilir. Motor yagini kontrol edin veya ekleyin.

Yakit kirlenmis olabilir. Yetkili servisle iletisime gegin.
DusUk yag seviyesi anahtari arizali olabilir. Yetkili servisle iletisime gegin
Jikle digmesi sikismis ya da agik birakilmig olabilir. Jikleyi "KAPALI" konuma gevirin.
Hava filtresi kirli ya da tikali olabilir. Hava filtresini temizleyin ya da degistirin.
Buji kirli ya da arizali olabilir. Bujiyi degistirin.

. Yakit filtresi kirli olabilir. Yakit ve yakit filtresini degistirin

JENERATOR CALISMADI YA DA ZOR CALISTI.

KarbUrator kirli ya da yapiskan olabilir Karblratord temizleyin.

Kadrani kademeli olarak ayarlayin ve motor "CALISMA" konumundayken
Unite isinmamis olabilir. } .
sorunsuz ¢alisana kadar jikleyi azaltin

Kivilcim &nleyici tikali olabilir. Kivileim &nleyiciyi temizleyin.

Tum ydkleri jeneratérden ayirin. Jeneratdri resetlemek igin kapatin
Jeneratdre asir ylklenme olmus olabilir. . . . o .
YUkleri azaltarak jeneratord yeniden galistirin.

. . - . Servis kapisinin agik oldugunu dogrulayin. Motoru "AC" gikisi olmadan 15 dakika sogumaya
"AC" (Alternatif Akim) CIKISI YOK linvertor modull asiri isinmis olabilir. .
birakin. Kontrol paneli Gstlindeki reset tusunu tutun ve basin jenerator yeniden galistirin.

Gug veren 6geleri ve uzatma kablolarinin durumunu dogrulayin
Elektrikli alet kisa devrede kalmis olabilir. ) .
Kontol panelindeki reset tusunu tutun ve basin.

Invertdr tertibati arizali olabilir. Yetkili servisle iletisime gegin.

TAHLIYE HORTUMLARINDAN YAKIT SIZINTISI VAR Karburatér tahliyesi kapal olmayabilir. Kapatmak igin vanayi saat yoninde dondurdn.
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GENPOWER JENERATORUNUZU;

BU KULLANIM VE BAKIM KILAVUZUNA UYGUN OLARAK UZUN
YILLAR KULLANMANIZI DILER, GENPOWER JENERATOR SETLERINI
TERCIH ETTIGINIZ iCIN TESEKKUR EDERIZ.
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DEAR GENPOWER GENERATOR SET USER;
Welcome to Genpower Family!
Thank you for choosing Genpower generator and hope your works will not be unfinished.

Genpower generator sets are produced in compliance with ISO 8001:2000 Quality Management System and "CE” norms and in an
environment-friendly way compatible to ISO 14001:2004 Environment Management System.

Our generators are delivered to our end users by being subjected to a careful quality control and tests which are applied in every stage of
production. We are attempting to continuously improve our product and provide a better service for you, with our staff specialized in their field
of interests and in modern factory facilities.

Please read the operating manual carefully before initial starting of generator set and also recommend you have it be installed by our
authorized service in order to avoid from any unfinished matter.

This operating manual, for engine service-maintenance and alternator service-maintenance books are delivered together with generator set.

This operating and maintenance manual was prepared in order to ensure users to easily handle the generator and help them how they are
going to make its maintenance. This is not a workshop repair manual.

The generator is under guarantee for 2 (two) years provided the use of it in accordance with the matters stated in operating and maintenance
manuals. Any repair or replacement of parts caused by any modification held on the generator without giving consent of the original
manufacturer or by use of non-original parts are excluded from scope of guarantee.

We recommend you to make a periodical maintenance agreement with our authorized services which provide continuous service for 7 days/ 24
hours in order to have much more performance and prolonged life -cycle of generator.

Please comply with attention and warning indicators on the generator set and take necessary safety measures mentioned in this manual for
your safety and your surrounding lives.

Information included in this manual may not contain all features belonging to the generator.
Genpower has the right of making any amendment to improve the product quality without notifying.

GENPOWER GENERATOR
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GENPOWER GENERATORS
UNIQUE SUPERIOR FEATURES AND ADVANTAGES

+ Half A Century Old Experience in Generator Production + Reliable and High-Quality Technology

+ Low-level Noise « Low Oil Consumption

+ Advanced Technology and High-Quality Diesel Engines « Compatible to Heavy Duty Conditions

+ Low-level Exhaust Emission « First Class Product Support

+ Advanced Technology and High-Quality Alternators + Durability

- Low Operating Costs « Abundant and Reasonable Cost Spare Parts
+ Low Fuel Consumption + Global Network in Service and Maintenance
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PART 1: SAFETY MEASURES
1.1. INTRODUCTION

.

Generator groups produced by our company have been designed and conceived by prioritizing all sorts of safety of lives and
property.

Generators should be installed and used in accordance with maintenance and operating rules stated in this catalogue both in terms
of using the generator economically for a long-term and ensuring continuous safety of life and property. Required safety measures
should be taken in advance during the installation, usage and maintenance. Safe operating responsibility of the generator set
belongs to user who is using and maintaining it. Provided that instructions, methods and safety rules in this manual are complied
with, risk of accident will decrease.

Otherwise, unexpected defects and accidents which may result within serious injured and death of people and damage on the
equipment. Please have your generator used and maintained by well-trained people who issued or authorized persons in order to
prevent these occasions.

Please plan any part, machine or engine you are operating in a way to ensure easy access to every point. Take pre-safety measures
about how you can avoid from exposure to occasions like touching with rotating parts, burning and cut with sharp edges while
checking out the engine. Ensure that covers of turbo compressor driving shaft, pump shaft, fan belts and winglets among engine
components are fitted.

Never make any maintenance or repair while the generator set is operating. Turn off the generator and take all safety measures
before any maintenance initiated.

Never have unauthorized persons repaired and maintained, this will cause damage in your generator and also be out of from scope
of guarantee. We recommend you to use our authorized services providing 7/24 service.

This generator produces heat when running. Temperatures near exhaust can exceed 65 °C (150 °F).

1.2. ATTENTION! DON'T DO THE FOLLOWINGS:

Do not carry the generator on its side or in an inclined position during transportation. Oil or fuel may overflows into the air filter and
wets the filter, and the filter will not work if it does not absorb enough air. If this happens, remove the filter, wash it until the oil or fuel
is clean, dry it and put it back or replace it with a new one.

Don't start the engine indoors. Exhaust gases are odorless and can be deadly as they contain carbon monoxide.
Do not insert your hands and feet into moving or rotating parts.
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Do not store, pour or use gasoline near open flames or appliances such as stoves, water heaters or sparking devices.
Do not refuel in places such as poorly ventilated rooms. Do this in an open area.

Do not refuel while the engine is running. Allow the engine to cool for 20 minutes before filling the gas tank. Store fuel in safe
containers.

Do not remove the fuel tank cap while the engine is running.
Do not start the engine in the presence of gasoline odor or other explosive conditions.

Do not start the engine if it is overflowing or dripping gasoline. Move the generator away from the stream and block ignition until the
gasoline has evaporated.

Do not carry the generator from one place to another with gasoline in the tank.

Do not smoke while refueling.

Do not run the engine at excessive speed. This can lead to accidents.

Do not change the engine speeds selected by the manufacturer.

Do not control sparking (ignition) by removing the spark plug or spark plug wire. Use a tester for this job.

Do not rotate (run) the crankshaft by removing the spark plug.

Do not hit the flywheel with a hard object while it is operating, it may break. Use the correct tool for servicing.

Do not run the engine without a muffler. Check frequently and replace if necessary. If there is a muffler deflector, check it periodically
and replace it with the correct deflector if necessary.

Do not run the engine with flalmmable materials around the muffler.

Do not use generators without spark arresters in the muffler in forest, woodland or lawn environments. For effective operation, the
spark arrester must be serviced by the user.

Do not touch the hot muffler, cylinder or cooling fins as this will cause burns.
Do not operate the engine without the air cleaner, air cleaner cover and/or carburetor air intake cover.
Never connect the generator to a building’s electrical system without a qualified electrician.

Do not use generator in rainy conditions.
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1.3. ATTENTION! DO THE FOLLOWINGS:

When the operation of the generator is completed; turn off the generator. Then, make sure to close the fuel tap at the bottom of the
tank. If you do not turn off the tap; since the tank is at the top and has a large volume, the gasoline flows and drowns the carburetor.
Remember to open the fuel tap before restarting. When the generator working is finished, close the fuel tap again.

Clean the cylinder cooling fins and speed governor parts as they can affect engine speed.

Pull the starter cord slowly until you feel resistance. Then quickly pull the handle to avoid kickback and hand injuries. For safety
reasons, make sure that there is no one around the starter.

Check the muffler periodically to make sure it is working properly. Worn, leaking muffler should be repaired or replaced.
Check the fuel connections and gaskets for cracks and leaks. Renew if necessary.

Always keep the fuel cock closed when you do not start the generator.

Have sufficient amount of fulfilled fire extinguisher present near to the generator.

Always ground the generator before using it.

Generator should only be plugged into electrical devices, either directly or within an extension cord.

1.4. MOVING COMPONENTS AND IRRITATING MATERIALS:

As a general maintenance rule; ensure gasoline engine is on STOP state or its covers are installed on it. Never operate engines
without protection guard which are disassembled except the case that exceptional maintenance and settings must be performed.

Coming close to an operating engine is a safety risk. Remember wide and loose clothes, long hairs may cause serious accidents by
being put on rotating components.

Putting tools or equipment down on operating engine due to incaution may lead to serious injuries in case of close contact to the
engine.

Avoid from touching with operating engine exhaust system.
Install materials for safety and protection purpose disassembled during the service on their places before starting the engine.
Avoid contact gasoline, oils, cooling water and accumulator electrolyte used in the engine with your bare body.

Wear protection gloves and oil proof clothes while engaging with these works.
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. Qils, especially used oils influence under the skin and so may lead to irritation and eczema on skin.
. Thoroughly wash your skin after contact with oil and use protective creams.
- Always wear a face mask and acid-resistant clothing when working with the accumulator.

. Hot oils may cause burns. Do not touch hot oil, your skin may burn. Ensure there is no pressure in the system before starting to work
while operating with the lubrication system.

1.5. EXHAUST GASES:

. Breathing exhaust gases is toxic and dangerous. Operate the generator on OPEN air or in environments with a good air circulation.
- Take attention that exhaust gas outlet points do not exhaust to human living areas or near to air intake channels.

- Do not operate the generator in the exhaust system having gas leakage.

1.6. ELECTRIC SHOCK AND FIRST AID:
1.6.1. What Is First Aid?

. In the event of an accident or life-threatening situation, the treatment without medicines is called first aid until the assistance of the
medical staff is provided, in order to prevent life from getting worse or worse.

ATTENTION! MEDICINE SHOULD NEVER BE USED IN FIRST AID APPLICATION!
1.6.2. What Is The Purpose In First Aid?

. Protection and maintenance of life.
. Prevent deterioration of the situation.

Facilitate the healing process.

1.6.3. What Are The Features And Responsibilities Of The First Aider?
. He must be calm and unhurried.
Keep the patient calm.

. Determine whether there is a danger that evaluates the environment.
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« Do not endanger the safety of his / her life.
. Organize the people in charge to inform health institutions, fire and security.
. Evaluate the condition of the patient and begin appropriate first aid.

Ensure that the patient arrives at the health facility as soon as possible.

1.6.4. What are the basics of First Aid?

+ Opening of the breathing passage.
Correcting the respiratory system.

Ensuring activity of the circulatory system.

1.6.5. First Aid In Electric Shock

First ensure your own (first-aider) safety.

Turn off the source of electricity, if possible.

If not, move the source away from you and the person, using a dry, nonconducting object like plastic or wood.

Begin CPR if the person shows no signs of circulation, such as breathing, coughing or movement.

. Apply a bandage. Cover any burned areas with a sterile gauze bandage.

1.6.6.First Aid for Carbon Monoxide Poisoning
The patient is immediately moved to fresh air.

«  Deep breathing is carried out in the fresh air.

. CPR is applied to patients who are unable to breathe or breathe.

. Cover the top of the body to prevent the patient from chilling.

The patient shall be sent to the health center immediately.
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1.6.7. First Aid for Bleeding

.

If the wound is on the arm or leg, raise limb above the heart, if possible, to help slow bleeding.
Apply direct pressure on the cut or wound with a clean cloth, tissue, or piece of gauze until bleeding stops.

Apply a tourniquet if the bleeding is severe and not stopped with direct pressure in 5 minutes.

1.6.8. First Aid for Minor Burnings

.

Cool the burn. Hold the burned area under cool (not cold) running water or apply a cool, wet compress until the pain eases.
Remove rings or other tight items from the burned area.
Don't break blisters.

Bandage the burn. Cover the burn with a sterile gauze bandage (not fluffy cotton).

PART 2: BEFORE STARTING:

Genpower Generators have been produced in international standards.

There is an oil level sensor in the generators to prevent damage to the engine in case of oil shortage. When the oil level falls below a
certain level, this sensor does not allow the generator to operate.

The oil capacity of the engine crankcase is 0.4 liters.

Verify engine oil level is correct.

Verify fuel level is correct.

Verify unit is secure on level ground, with proper clearance and is in a well ventilated area.
Use 10W30 oil which also used in gasoline vehicles as oil.

Each generator has a group identification plate. Serial number, qualifications, weights and manufacturing date of generators are
written on this group plate. Use this serial number in spare parts, repair claims, interviews and at your demands.

Itis recommended to use high quality detergent oils classified as SE, SF, SD or SC. Detergent oils keep the engine clean and prevent
gumming and deposits. Nothing should be added to the recommended oil. The viscosity of the lubricating oil used should be selected
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in accordance with the ambient temperature range in which the engine operates.

The exhaust system must be property maintained. Do not alter or modify the exhaust system as to render it unsafe or make it
noncompliant with local codes a /or standards failure to do so will result in death or serious injury.

Risk of fire. Do not use generator without spark arrestor installed. Failure to do so could result in death or serious injury.

Hot surfaces when operating machine do not touch hot surfaces keep machine away from combustibles during use. Hot surfaces

could result in severe burns or fire.

3..? i g i '

C -30 =20 10
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TEMPERATURE RANGE ANTICIPATED BEFORE MEXT OIL CHANGE

Figure-1

2.1. FILLING OIL:

The generator is shipped without oil in the engine. Add oil slowly and verify oil level often during filling process to ensure overfilling

does not occur.
Place generator on a level surface.

Clean area around oil fill and drain plug.

Use petroleum based oil for engine break-in before using synthetic oil.

Open the access panel.

Remove oil fill cap.
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. To check oil level, remove funnel and insert dipstick into oil filler neck.

. Insert the funnel into the oil filler neck. Add recommended engine oil. Average air temperature determines appropriate engine oil
viscosity. See the table to choose the correct viscosity.

. After the filling process is completed, remove the funnel, replace it with the oil dipstick and check whether the oil you have filled is at
the appropriate level, as shown in Figure-3.

. Install oil fill cap /dipstick and hand tighten.

Figure-2 QOil Fill With Funnel Figure-3 Oil Level

2.2. CHECKING THE OIL LEVEL.:

. Inspect engine oil level prior to each use or every 8 hours of operation.
«  Putthe generator on a flat surface.

- Clean area around oil fill, and oil drain plug.

. Remove oil fill cap and wipe dipstick clean. See Figure 4.

To check oil level, insert dipstick into oil filler neck without screwing it in. See Figure 4.
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Remove dipstick and verify oil level is within safe operating range.
Add recommended engine oil as necessary.
Verify oil level often during filling process to ensure overfilling does not occur.

Replace oil fill cap and hand-tighten.

Figure-4

Maximum Ol Lewel

Mininmum Qil Level

2.3. GASOLINE RECOMMENDATIONS:

.

Your generator runs efficiently with all gasoline used for automotive.

Itis recommended to use gasoline with an octane rating of at least 77. Do not mix oil with fuel.

Use clean, fresh and unleaded gasoline.

The capacity of the fuel tank is S liters.

Do not fill the fuel tank to the very top. Gasoline will expand and spill over during use even with the fuel cap in place.

Purchase the amount of fuel to be used in the 30-day period. This ensures fuel freshness and the required fuel viscosity according to the season.
When unleaded petrol is not available, leaded petrol can be used. Unleaded gasoline prolongs valve life as it reduces combustion residues.

Do not use gasoline containing alcohoal. If alcohol is to be used with the fuel, the gasoline should not contain more than 10% ethanol and should
be drained when the engine is not in use.

Do not open the fuel cap while the engine is running.
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2.4 RECOMMENDATIONS FOR AN EFFICIENT PERFORMANCE:

. Keep the generator flat while filling, storing and operating with oil and fuel.
- Do not use pressurized starting fluid.
. Use oil suitable for the temperature.
. Do not start the engine with a low oil level.
. Run the generator at no load (idle).
+ Usefresh fuel.
If the engine is cold, make sure to adjust the choke fully.

- Ahot engine requires less choke than a cold engine.

PART 3: MAIN PARTS OF THE GENERATOR

Carrying Handle 1' ? /
— Pl b
)
Q o
LT L9k
s 8 2 5 6 7
Table-1 Control Panel
Air Drain Aid
Engine Switch AC230V

Reset SW Grounding Location

Fuel Cock

Fuel Cock

Oil Alarm Lamp

Air Filter * Qiling Hole

© ® N O

Overload Light Air Drain

‘Windows Control Panel Regoil Start Muffler (Silencer)

a N WP e

Output Indicator

Figure-5 Main Parts Of The Generator

GENPOWER

GENERATOR



GENERATOR

GBG 151

Model
Open Type Digital Inverter (Permanent Magnet
Type System)
Maximum Power VA 15
Continuous Power kVA 1,3
Power Factor Cos Q 0,8
Frequency Hz 50
| Voltage A% 230
Current A 6
Noise Level (1/4 load from 7 Meters dBA <65

OHV(overhead valve), Single cylinder, Forced

Type Air Cooled, 4 Stroke
Model GBE 145
Serial F
Cylinder Displacement cc 60
Bore x Stroke MM 45x35
MOTOR | Compression Ratio 62:1
Ignition TCI
Oil Tank Capacity L 5
Continuous Working Hours at 50% 3
Load
0il Capacity L 04
Type of Working Recoil
Cycle Cycle/min. 2000/4400
Model 151
Phase Single-phase
Voltage Regulation Electronic
ALTERNATOR | Protection Class P23
Isolation Class H/F
Coilings 100% Copper
THD (Total Harmonic Deviation) % <3
SIZES Box Sizes cm 40*38%39
Net / Gross Weight kg 13/14

Table-2 Technical Information
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3.1. OFF/ ON / CHOKE SWICTH:

.

.

3.2.USB OUTLETS:

This controls the ON / OFF functions choke and fuel valve operation. See Figure-6

The "OFF" position (1) stops the engine and shuts off fuel flow.

The "ON" position (2) is for normal operation and to gradually reduce the use of the choke.
The "CHOKE" position (3) switches the fuel valve on to start the engine.

The "CHOKE" is not required to start a warm engine.

The 5VDC, 1/ 2.1 Amp USB outlet allows charging of compatible electronic devices.

3.3. ECONOMY SWITCH: Figure-6 Switch (Example)

The economy switch has 2 modes of operation:

ON: The Quietest mode and best when running appliances or equipment that are resistive loads (non-motor starting), (example: TV,
video game, light radio).

OFF: Best when running a both inductive (motor-starting loads) and resistive (hon-motor starting loads), especially when these loads are
turning on and off (example: RV, air conditioner, hairdryer).

3.4. GENERATOR STATUS LIGHTS:

OVERLOAD LED (RED): Indicates system overload (2). During motor starting it is normal for the overload LED to illuminate for a few seconds.
If LED stays illuminated and the ready LED turns off, the engine will continue to run without output power. Remove all applied loads and
determine if attached devices exceed recommended output power. Check for faulty or shorted connections. To restore electrical output, turn
dial “OFF" to reset. Start engine. If condition was corrected, the orange LED will not illuminate and electrical output will be restored. Loads can
be applied once the green LED illuminates. If the orange LED returns contact an ASD. ™ @ﬁ ”3\

LOW OIL LEVEL LED (Yellow): llluminates when oil level is below safe operating level. Engine shuts down (1). — P K\]
RO

POWER LED (Green): Indicates output from generator (3) (unless there is a low oil or overload condition). P
[}

TPUT

Figure-7 Status Indicators
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3.5. CIRCUIT BREAKERS:

.

The AC outputs are protected by an AC circuit breaker.

If the generator is overloaded or an external short circuit occurs, the circuit breaker will trip.
If this occurs, disconnect all electrical loads to determine the cause of the problem before
using the generator again.

Reduce the load if the circuit breaker is tripped.

Continuous tripping of the circuit breaker may cause damage to generator or equipment.
Push the button of the breaker to reset the circuit breaker.

PART 4: STARTING GENERATOR:

Disconnect electrical loads prior to starting or stopping unit. Failure to do so could result in equipment and property damage.
Check the oil and fuel levels.

Check that the generator properly grounded.

Open vacuum relief valve on top of fuel cap. Rotate clockwise to the "ON" position.

Allow the generator to run for several minutes before attempting to connect any electrical devices. This allows the generator to
stabilize its speed and temperature.

Turn the 3-in-1 switch the off/On/Choke switch to “"CHOKE" (1)
Switch economy switch to "“OFF".

Recoil Starting: Firmly grasp recoil handle and pull slowly until increased resistance is felt. Pull rapidly up and away. Repeat the
same steps if necessary. Never allow the cord to snap back

When engine starts, rotate OFF/ON/CHOKE dial to “ON" (2). Choke operation is reduced as OFF/ON/CHOKE dial is rotate towards
"ON".

If engine fires, but does not continue to run, rotate the OFF/ON/CHOKE dial to “OFF” and repeat starting instructions.

Do not overload generator or individual panel receptacles. If an overload occurs, the overload LED (A) will illuminate and AC output
ceases. To correct see the Generator Status Lights. Read Know Generator Limits carefully.
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Figure-9 Shutdown Fault

4.1. GROUNDING THE GENERATOR WHEN IN USE: @ (@7'

. The generator is equipped with an equipment ground connecting the generator
frame and the ground terminals on the AC output receptacles.

PE
. The generator (stator winding) is isolated from the frame and from the AC @ @ @
)

receptacle ground pin.

. Electrical devices that require a grounded receptacle pin connection will not O
function if the receptacle ground pin is not functional.

4.2. KNOWING GENERATOR LIMITS: Figure-10 Grounding the Generator
«  Overloading a generator can result in damage to the generator and connected electrical devices. Observe the following to prevent
overload;

+  Add up the total wattage of all electrical devices to be connected at one time. This total should not be greater than the generator’s
wattage capacity.

- Therated wattage of lights can be taken from lights bulbs. The rated wattage of tools, appliances and motors can be found on a
data label or decal affixed to the device.

. If the appliance, tool or motor does not give wattage, multiply volts times ampere rating to determine watts (volts*amps=watts)
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Some electric motors, such as induction types, require about three times more watts of power for starting than for running. This
surge of power lasts only a few seconds. When starting such motors, make sure to allow for high starting wattage when selecting

electrical devices to connect to the generator;
Figure the watts needed to start the largest motor.

Add to that figure the running watts of all other connected loads.

Wattage Reference Guide is provided to assist in determining how many items the generator can operate at one time.

All figures are approximate. See data label on appliance for wattage requirements.

You can find the generator power you need with the Power Calculation tool by visiting www.genpower.com.

Wattage Reference Guide

Device Running Edge Trimmer 500
Watts Electric Blanket 400
*Air Conditioner (12,000 Btu) 1700 Electric Nail Gun 1200
“Air Conditioner (24,000 Btu) 3800 Electric Range (per element) 1500
*Air Conditioner (40,000 Btu) 6000 Electric Shiles 1250
Battery Charger (20 Amp) 500 Eitaer 200
*Furnace Fan (3/5 HP) 875

Belt Sander (3") 1000 *Garage Door Opener 500 to 750
Chain Saw 1200 Hair Dryer 1200

Circular Saw (6-1/2") 800 te 1000 Hand Drill 250 to 1100
*Clothes Dryer (Electric) 5750 Hedge Trimmer 450
*Clothes Dryer (Gas) 700 Impact Wrench 500
“Clothes Washer 1150 fron 1200
Coffee Maker 1750 et Pump 800
Lawn Mower 1200
*Compressor (1 HP) 2000 Tight Bulb 700

*Compressor (3/4 HP) 1800 Microwave Oven 700 to 1000
*Compressor (1/2 HP) 1400 *Milk Cooler 1100
Curling Iron 700 Oil Burner on Furnace 300
*Dehumidifier 650 S{ilufired Space Heater (140,000 400
Disc Sander (9°) 1200 Oil Fired Space Heater (85,000 Btu)| 225
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Qil Fired Space Heater (30,000 Btu) 150 *Submersible Pump (1 HP) 2000
*Paint Sprayer, Airless (1/3 HP) 600 biccoiicnsieat b 4 icill? il

- - *Sump Pump 800 to 1050
Paint Sprayer, Airless (hand-held) 150 “Table Saw (10 178D 15 2000
Radio 50 to 200 Television 200 to 500
‘Ref'rigerator 700 Toasler 1000 to 1650
Slow Cooker 200 Weed Trimmer 500

* Allow 3 times the listed watts for starting these

*Submersible Pump (1-1/2 HP) 2800 devices.

5. STOPPING THE GENERATOR

Shut off all loads and unplug electrical loads from generator panel receptacles.

Let engine run at no-load for several minutes to stabilize internal temperatures of engine and generator.

Turn the 3-in-1 switch to the "OFF" position.

Close vacuum relief valve on top of fuel cap. Rotate clockwise to the "“OFF" position.

Do not use the choke to stop the engine. If “choke” used, explosion may occur due to the rich mixture. This is harmful to the engine.

ATTENTION! Allow the generator to cool for several minutes before touching areas that become hot during use

6. MAINTENANCE:

Always have authorized persons or authorized services maintained your generator set. Note that guarantee will be void in case of

maintenance, repair and setting made by unauthorized services or persons.

Always use original spare parts in maintenance and repair. Never use non-original parts or those approved by GENPOWER in

written form.
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.

Guarantee of the generator set will be void as a result of damages caused by non-original maintenance or repair parts.

Comply with safety measures mentioned in previous sections while performing the maintenance.

Check Oil Level Regularly: Check every 5 hours of operation or daily. Make sure the oil level is just right.

Regular maintenance will improve performance and extend engine/equipment life.

ATTENTION! When servicing your generator, disconnect the spark plug wire from the spark plug to prevent the engine from starting
suddenly. Take safety precautions and follow them.

6.1. MAINTENANCE SCHEDULE:

.

Follow maintenance schedule reversals, whichever occurs first according to use.
Adverse condition will require more frequent service.

All required service and adjustments should be each season as detailed in the
following chart.

Dirt or debris can cause improper operation and equipment damage.
Clean generator daily or before each use.

Keep area around and behind muffler free from combustible debris.
Inspect all cooling air openings on generator.

Use a damp cloth to wipe exterior surfaces clean.

Use a soft bristle brush to loosen caked on dirt, oil.. etc.

Use a vacuum to pick up loose dirt and debris.

Low pressure air (not to exceed 25 psi) may be used to blow away dirt. Inspect
cooling air slots and openings must be kept clean and unobstructed.

To maintain the product warranty, the engine oil should be serviced in accordance
with the recommendations of this manual.

At Each Use

Check engine oil level

Every 100 Hours or Every 6 Months

Clean/Replace Air Filter**

Change oil ¥
Muffler Screen

Clean/Replace Spark Arrestor

Every 300 Hours or Every Season™

Replace Spark Plug

Clean Spark Arrestor

Replace Fuel Filter +

Valve Clearance Adjustment

Check/Replace Crankcase Breather Hose

Check Cylinder Head +

Check Fittings/Fasteners +

* Change oil after first month or 20 hours of
operation.
+ To be performed by IASD.

* Change oil every month when operating
under heavy load or in high temperatures.
** Clean more often under dirty or dusty oper-
ating conditions. Replace air filter parts if

they cannot be adequately cleaned.
*** Check valve clearance and adjust if neces-
sary after first 50 hours of operation and
every 300 hours thereafter.
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6.2. OIL CHANGE:

. Replace oil after the first 5 hours of use.

« Under normal operating conditions, engine oil should be changed every SO working hour.
«  Athigh temperatures and loads the oil should be changed every 25 hours.

« Change engine oil before storage.

+  Change oil while engine is still warm from running as follows;

- Please generator on a level surface and Place generator on elevated platform such as table or desk. Put a container  nexttoitto
hold the used oil.

. Remove the side panel.

. Close vacuum relief valve on top of fuel cap. Rotate clockwise to the "OFF" position.

«  Clean area around oil fill and drain plug.

. Remove oil fill cap and wipe dipstick clean.

. Tip unit and drain oil completely into a suitable container. Once oil is sufficiently drained from unit, tip unit back to a level position.
. Insert funnel into oil fill opening. Add recommended engine oil as necessary.

- To check the oil level remove funnel and insert dipstick into oil filler neck without screwing it in.

- Verify oil level often during filling process to ensure overfilling does not occur.

. Wipe up any spilled oil.

Figure-11 Oil Fill With Funnel
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6.3. AIR FILTER CARE:

Routine maintenance of the air cleaner helps maintain proper airflow to the carburetor.

Occasionally check the air cleaner is free of excessive dirt.

Follow the next steps: 113 8

(— - 4
Remove the side panel, L R
Remove 3 screws than pull the air cleaner cartridge out, e F
Unscrew the filter attachment screws (A). See Figure-13. (AD\ - L ;
Carefully remove the pre-cleaner and wash it with liquid detergent and water. [ T
And then Squeeze dry in clean cloth (DO NOT TWIST). (B). See Figure-13. é\')
Clean air filter cover before installation. B
Replace side cover and screws. Figure-13 Air Filter Assembly

6.4. CLEANING OF GENERATOR:

Remove dirt and debris with a cloth or brush and clean it.

Water jet washing does not recommended due to engine fuel system
with alternator winding and electrical equipment may break down.

Do not keep combustible parts on or near of exhaust muffler.

Generator cooling provided by the air flow passing over it. Therefore,
the air ducts on the engine body and the alternator air outlet windows
must be open and clean.

Grass and dirt can clog the starter guard and the air cooling system
becomes inadequate, especially as a result of extended maintenance
time.

Every 100 hours or every season, remove the starter guard and clean Figure-14
the area shown in Figure-14.
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6.5. SPARKING PLUG REPLACEMENT AND MAINTENANCE:

The spark plug is important for proper engine operation,
. A good spark plug should be intact, free of deposit and properly gapped.
. Replace or clean the spark plug after every 100 operating hours.
. Follow the next steps:
. Remove side panel,
Remove spark plug boot, be careful not to tear insulation or wire,

Unscrew the spark plug from the engine using the spark plug wrench provided. There is limited space for the wrench to turn. Use
both rows of holes in the spark plug wrench to gain leverage to loosen the plug,

. Visually inspect the spark plug for cracks or excessive electrode wear. Replace as necessary.
Inspect electrode gap with wire feeler gauge and reset spark plug to 0.6-0.7 mm (0.024-0.028 in). See Figure-15
Clean the spark plug by scraping or with a wire brush.
Replace spark plug if electrodes are pitted, burned or porcelain is cracked. Use ONLY recommended replacement plug.

Screw the spark plug back into the spark plug hole using the spark plug wrench. Do not overtighten spark plug. Recommended
tightening spark plug is 3/8 to 1/2 of a turn after spark plug gasket contacts spark plug hole. Reinstall the spark plug boot and
control panel.

Figure-15 Spark Plug Replacement and Its

Maintenance
GENPOWER
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6.6. INSPECT MUFFLER AND SPARKARRESTOR:

It is prohibited to operate the engine on any forested bushland unless equipped with a spark arrestor while the exhaust system is
running.

Use ONLY original equipment replacement parts. Inspect muffler for cracks, corrosion, other damage. Remove spark arrestor, if
equipped inspect for damage or carbon block age. Replace parts as required.

ATTENTION! Hot surfaces. When operating machine, do not touch hot surface. Keep machine away from combustibles during use.
Hot surfaces could result in severe burns or fire.

6.7. CLEAN SPARKARRESTOR SCREEN:

The engine exhaust muffler has a spark arrestor screen.

Inspect and clean the screen every S0 hours of operation or every season,
whichever comes first.

To service spark arrestor See Figure-16. Remove the clamp to remove retainer.

Slide spark arrestor screens out from the muffler outlet tube.

Figure-16 Spark Arrestor Screen
Inspect screens and replace if torn, perforated or otherwise damaged. Do not use a defective S P

screen. If screen is a not damaged, clean with a commercial solvent.

Replace the screens, retainer and secure with clamp.

6.8. VALVE CLEARANCE:

Please contact an authorized service dealer for service assistance. Proper valve clearance is essential for prolonging the life of the
engine.

Check valve clearance after the first fifty-hours of operation. Adjust as necessary.
Intake — 0.10 +/- 0.02 mm (cold), (0.004" +/- 0.001" inches)
Exhaust = 0.10 +/- 0.02 mm (cold), (0.004" +/- 0.001" inches)
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6.9. STORAGE:

.

Risk of fire. Verify machine has properly cooled before installing cover and storing machine. Hot surfaces could result in fire.

It is recommended to start the generator for 30 minutes, every 30 days. If this is not possible, refer to the following list to prepare
unit for storage.

Do not place a storage cover on a hot generator. Allow unit to cool to room temperature before storage.
Do not store fuel from one season to another unless properly treated.

Replace fuel container if rust is present. Rust in fuel will cause system problems.

Cover unit with a suitable protective, moisture resistant cover.

Store unit in a clean dry area.

Always store generator and fuel away from heat and ignition sources.

6.10. PREPARE FUEL SYSTEM/ENGINE FOR STORAGE:

Fuel stored over 30 days can go bad and damage fuel system components.

Keep fuel fresh, use fuel stabilizer.

If fuel stabilizer is added to fuel system, prepare and run engine for long term storage

Run Engine for 10-15 minutes to circulate stabilizer throughout fuel system. Adequately prepared fuel can be stored up to 24 months.

If fuel has not been treated with fuel stabilizer, it must be drained into an approved container. Run engine until it stops from lack of fuel.
Use of fuel stabilizer in fuel storage container is recommended to keep fuel fresh.

Change engine oil.

Remove spark plug.

Pour tablespoon (5-10 cc) of clean engine oil or spray a suitable fogging agent into cylinder.
Pull starter recoil several times to distribute oil in cylinder.

Install spark plug.

Pull recoil slowly until resistance is felt. This will close valves so moisture cannot enter engine cylinder. Gently release recoil.
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PART 7: SINGLE-PHASE GENERATOR CONNECTION DIAGRAM:

Yellow-Green

A

7

v
(230 V)
Serial
. b S
L i L 1 L 1
— | —  I—
0 2
Blue
White
Figure-17

GBG 151 GASOLINE PORTABLE GENERATORS USER AND MAINTENANCE MANUEL

Thermal
Protection
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8. TROUBLESHOOTING

GENPOWER

ENERATOR

PROBLEM CAUSE CORRECTION
Engine won't start. 1. Dial turned off. 1. Turn on Dial.
2. Outof fuel. 2. Fill fuel tank.
3. Defective spark plug. 3. Replace spark plug.
4. Plugged fuel filter. 4. Replace fuel and fuel filter.
5. Defective or stuck Dial assem- | 5. Contact IASD
bly. 6. Checkffill engine oil.
. Incorrect engine oil level 7. Contact IASD
. Defective ignition coil. 8. Turn fuel cap vent ON,
. Fuel cap vent OFF. 9. Drain carb.
1

. Carb is flooded.
0. Throttle plate closed.

2 OEND

0. Open throttle plate (push
toward back of unit).

Engine starts, then shuts

down.

1. Out of fuel.

2. Incorrect engine oil level.

3. Contaminated fuel.

4. Defective low oil level switch.

. Fill fuel tank.

. Check engine oil level,

. Contact IASD.
Contact IASD

R

Engine will not start; or

starts

and runs rough.*

. Choke is stuck or left on.

. Dirty or clogged air filter.

. Defective or dirty spark plug.

. Dirty fuel filter.

. Dirty or gummed up carburet-
tor.

. Unit not warmed up.

. Spark arrestor clogged

[

~No

Turn choke off.

. Clean or replace air filter.
Replace spark plug.

. Replace fuel and fuel filter.
Clean carburetor.

. Gradually adjust Dial and
reduce choke until engine runs
smoothly in RUN position.

7. Clean spark arrestor.

D s WN =

No AC output.

. Generator is overloaded.

. Inverter module is overheated.

. Short circuit in electrical
device.

. Defective inverter assembly.

[XENIE

IS

-

Disconnect all loads. Shut
down generator to reset mod-
ule. Reduce loads, restart
generator.

2. Verify service door is ON. Let
cool 15 minutes by running
engine without AC output.
Press and hold Reset button
on control panel, restart gener-
ator.

. Verify condition of extension
cords and items being pow-
ered. Press and hold Reset
button en control panel.

. Contact IASD

w

I

Fuel leaks from drain

hoses.

1. Carburetor drain in bowl is not
closed.

1. Turn valve clockwise to close.

* Engine speed increases and decreases — This is normal as generator slarts up and loads vary.




THANKYOU FOR CHOOSING GENPOWER GENERATOR SETS,

WE WISH FOR YOU TO USE YOUR GENPOWER GENERATOR
THROUGH LONG AGES IN ACCORDANCE WITH THESE OPERATING
AND MAINTANCE MANUAL.
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Factory & Head Office

ASO Il. Industrial Zone

2010. Street No: 18

06909 Temelli-Sincan/Ankara, TURKEY
Phone/ Fax: +90(312) 641 32 22 - 641 32 23
genpower@genpower.com.tr
www.genpower.com.tr



